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su interruptor de circuito en la FASE C, y el conductor BLANCO neutro al NEUTRAL. NOTA: Si este producto se instala en un sistema de 120/240V. (Fig. 
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For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (USA Only) 1-800-405-5320 (Canada Only)



Decora Home Controls System Amplifier/Repeater (English p. 1-2, 5-7) Cat. No. 6201 For use with 120/240V or 120/208 3ø Systems Power Consumption: 5W Wiring Instructions Sistema Amplificador/Repetidor (Español p. 2-4, 5-7) Cat. No. 6201 Para usarse con Sistemas 120/240V ó 120/208V 3ø Consumo de Energía: 5 W Instructivo de Cableado



DI-000-06201-200 REV A0



LIMITED TWO YEAR WARRANTY AND EXCLUSIONS Leviton warrants to the original consumer purchaser and not for the benefit of anyone else that this product at the time of its sale by Leviton is free of defects in materials and workmanship under normal and proper use for two years from the purchase date. Leviton’s only obligation is to correct such defects by repair or replacement, at its option, if within such two year period the product is returned prepaid, with proof of purchase date, and a description of the problem to Leviton Manufacturing Co., Inc., Att: Quality Assurance Department, 59-25 Little Neck Parkway, Little Neck, New York 11362-2591 (In Canada send to Leviton Mfg. of Canada Ltd., 165 Hymus Blvd., Pointe Claire, (Quebec), Canada H9R 1G2). This warranty excludes and there is disclaimed liability for labor for removal of this product or reinstallation. This warranty is void if this product is installed improperly or in an improper environment, overloaded, misused, opened, abused, or altered in any manner, or is not used under normal operating conditions or not in accordance with any labels or instructions. There are no other or implied warranties of any kind, including merchantability and fitness for a particular purpose, but if any implied warranty is required by the applicable jurisdiction, the duration of any such implied warranty, including merchantability and fitness for a particular purpose, is limited to two years. Leviton is not liable for incidental, indirect, special, or consequential damages, including without limitation, damage to, or loss of use of, any equipment, lost sales or profits or delay or failure to perform this warranty obligation. The remedies provided herein are the exclusive remedies under this warranty, whether based on contract, tort or otherwise.



IMPORTANT: When installing multiple 6201’s, make sure that the RED leads for ALL the 6201’s are connected to the same phase (PHASE A). 3. Connect appropriate lengths of insulated solid copper 12 AWG wires from the intended circuit breakers to the Cat. No. 6201 with wire connectors. 4. Hold bare ends of wires together and push firmly into wire connector. Screw connector on clockwise making sure that no bare conductor shows below the connector. Secure connector with electrical tape. 5. Mount the device in a wall box with the adhesive strips provided. Mount a blank wallplate on the wallbox. 6. IMPORTANT: The circuit breaker connected to the RED lead must be turned on FIRST. If this circuit breaker is turned off, then all other circuit breakers connected to the Cat. 6201 must be turned off. Turn on the circuit breakers in the sequence of RED (lead), BLACK (lead), etc. Restore power at circuit breakers or fuses. Installation is complete.



Coupleur/répéteur de système (Français p. 4-7) Nº de cat. 6201 Pour systèmes de 120/240 V ou de 120/208 V à 3ø Consommation de 5 W Directives de câblage



English TO BE INSTALLED AND/OR USED IN ACCORDANCE WITH APPROPRIATE ELECTRICAL CODES AND REGULATION Installation of Cat. No. 6201, the System Coupler/Repeater assures sufficient signal strength throughout 3-Wire systems. The 6201 amplifies the command signal onto all 120 volt legs of the power system to ensure good command signal strength throughout larger homes. The wiring diagrams show the proper method for installation in a typical residential 120/240V and 120/208V power system. The Cat. No. 6201 should be mounted in a wall box as close to the circuit breaker panel as possible. Decora Home Control power line carrier components are exclusively for use in residential applications only. Any other use will void warranty. If you are not sure about any part of these instructions, consult a qualified electrician. TO INSTALL: WARNING: TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH; TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKERS OR FUSES AND TEST THAT POWER IS OFF BEFORE WIRING! CAUTION: Use this device only with copper or copper clad wire. With aluminum wire use only devices marked CO/ALR or CU/AL. 1. As shown in the wiring diagrams, each BLACK and RED lead of the Amplifier/Repeater must be connected to its own 15A circuit breaker. 2. Connect wires as follows: Fig. 1; the RED lead to its circuit breaker on PHASE A, one BLACK lead to its circuit breaker on PHASE B, the other BLACK lead to its circuit breaker on PHASE C, and the WHITE neutral lead to NEUTRAL. NOTE: If installing this device in a 120/240V system (Fig. 2), cap off one of the BLACK leads with a wire connector. 1.



4. Sostenga las puntas desnudas de los alambres juntas y empújelos firmemente en el conector de alambres. Atornille el conector en sentido de las manecillas del reloj, asegurándose que no se vea conductor desnudo abajo del conector. Asegure los conector con cinta aislante. 5. Monte el producto en la caja para pared con las cintas adhesivas proporcionadas. Monte una placa en blanco sobre la caja para pared. 6. IMPORTANTE: El interruptor de circuito conectado al conductor ROJO debe prenderse PRIMERO. Si el interruptor de este circuito está apagado, entonces todos los otros interruptores de circuito conectados al Cat. No. 6201 deben apagarse. Prenda los interruptores de circuito en la secuencia de (conductor) ROJO, (conductor) NEGRO, etc. Restablecer la corriente con el fusible o cortacircuitos. La instalación está completa.



PARA INSTALARSE Y/O USARSE DE ACUERDO CON LOS CODIGOS ELECTRICOS Y NORMAS APROPIADOS Instalación del Cat. No. 6201. El Amplificador/Repetidor asegura suficiente intensidad de señal a través de sistemas de 3 Hilos. El Cat. No. 6201 amplifica la señal de mando en todos los hilos exteriores de 120V del sistema de energía para asegurar buena intensidad de la señal de mando a lo largo de casas más grandes. Los diagramas de cableado muestran el método apropiado para instalación en un sistema residencial típico con un sistema de alimentación de 120/140V y 120/208V. El Cat. No. 6201 debe montarse en una caja para pared, tan cerca como sea posible del panel del interruptor de circuitos.



Los componentes de la onda portadora sobre la línea de alimentación del Control para Casa de Decora, son exclusivamente para usarse sólo en aplicaciones residenciales. Cualquier otro uso anulará la garantía. Si usted no está seguro acerca de alguna de las partes de estas instrucciones, consulte a un electricista calificado. PARA INSTALAR: ADVERTENCIA: PARA EVITAR DESCARGA ELECTRICA, FUEGO, O MUERTE, INTERRUMPA EL PASO DE ENERGIA MEDIANTE EL INTERRUPTORES DE CIRCUITOS O FUSIBLES. ¡ASEGURESE DE QUE EL CIRCUITO NO ESTA ENERGIZADO ANTES DE INICIAR LA INSTALACION! PRECAUCION: Use este producto sólo con cable de cobre o revestido de cobre. Para cable de aluminio use sólo productos marcados con el símbolo CO/ALR o CU/AL. 1. Como se muestra en los diagramas de cableado, cada conductor NEGRO y ROJO del Amplificador/Repetidor debe conectarse a su propio interruptor de circuito de 15A. 2. Conecte los cables como sigue: Fig.1: El conductor ROJO a su interruptor de circuito en la FASE A, un conductor NEGRO a su interruptor de circuito en la FASE B, el otro conductor NEGRO a su interruptor de circuito en la FASE C, y el conductor BLANCO neutro al NEUTRAL. NOTA: Si este producto se instala en un sistema de 120/240V (Fig. 2), cubra uno de los conductores NEGROS con un conector de alambre. IMPORTANTE: Cuando instale múltiples Cat. No. 6201, asegúrese que los conductores ROJOS de TODOS los Cat. No. 6201 están conectados a la misma fase (FASE A). 3. Conecte los largos apropiados de cobre macizo de 12 AWG desde los interruptores de circuito previsto, al Cat. No. 6201 con conectores de alambre.



INSTALLER OU UTILISER CONFORMÉMENT AUX CODES DE L’ÉLECTRICITÉ EN VIGUEUR En installant le Coupleur/répéteur nº 6201, on assure l'intégrité des signaux de commande sur l'ensemble d'un système trifllaire. Le 6201 amplifie en effet les signaux sur toutes les sections d'un circuit d'alimentation à 120 V de manière à désservir les plus grandes demeures. Les schémas ci-inclus indiquent la meilleure méthode de câblage pour des installations résidentielles de 120/240 V ou de 120/208 V. On recommande en outre que le 6201 soit installé dans une boîte murale située le plus près possible d'un panneau à disjoncteurs. Les commandes domotiques Decora sont exclusivement réservées aux applications résidentielles; toute autre usage aurait pour effet d'en annuler la garantie.
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3.



4.



Español



Français



À défaut de bien comprendre les directives suivantes, en tout ou en partie, faire appel à un électricien qualifié. INSTALLATION : AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE MORTELLE, COUPER LE COURANT AUX FUSIBLES OU AUX DISJONCTEURS ET S’ASSURER QUE LE CIRCUIT SOIT BIEN COUPÉ AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION. MISE EN GARDE : n’utiliser ce dispositif qu’avec du fil de cuivre; en présence de fil d’aluminium, utiliser seulement les dispositifs CU/AL (CO/ALR). 1. Tel qu'illustré sur les schémas de câblage, on doit raccorder chaque fil NOIR et ROUGE du Coupleur/répéteur à son propre disjoncteur de 15A. 2. Raccorder les fils de la manière suivant : Ill. 1 : le fil ROUGE à son disjoncteur sur la phase A, un fil NOIR à son disjoncteur sur la phase B, l'autre fil NOIR à son disjoncteur sur la phase C et le fil BLANC au neutre du circuit.



Ill. 2 : procéder de la manière décrite ci-dessus, sauf en ce qui a trait à l'un des fils NOIRS, qui, non utilisé, doit être isolé au moyen d'un serre-fils. IMPORTANT : en cas d'installation de plusieurs coupleurs, s'assurer que TOUS les fils ROUGES des 6201 soient raccordés sur la PHASE A. 3. Raccorder des fils isolés en cuivre massif de calibre 12 AWG de longueur appropriée aux disjoncteurs assignés au 6201 au moyen de serre-fils. 4. Serrer les extrémités dénudées des fils ensemble et enfoncer les raccords dans des serre-fils. Visser ces derniers vers la droite



Neutral Neutro Neutre



Phase Fase Phase A



Phase Fase Phase B



Phase Fase Phase C



Red Lead/Cable Rojo/ Fil Rouge



Black Leads/ Cables Negro/ Fils Noir



5.



EXCLUSIONS ET GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS Leviton garantit au premier acheteur, et uniquement au crédit du dit acheteur, que ce produit ne présente ni défauts de fabrication ni défauts de matériaux au moment de sa vente par Leviton, et n’en présentera pas tant qu’il est utilisé de façon normale et adéquate, pendant une période de 2 ans suivant la date d’achat. La seule obligation de Leviton sera de corriger les dits défauts en réparant ou en remplaçant le produit défectueux si ce dernier est retourné port payé, accompagné d’une preuve de la date d’achat, avant la fin de la dite période de 2 ans, à la Manufacture Leviton du Canada Limitée, au soin du service de l’Assurance Qualité, 165 boul. Hymus, Pointe-Claire, (Québec), Canada H9R 1G2. Par cette garantie, Leviton exclut et décline toute responsabilité envers les frais de main d’oeuvre encourus pour retirer et réinstaller le produit. Cette garantie sera nulle et non avenue si le produit est installé incorrectement ou dans un environnement inadéquat, s’il a été surchargé, incorrectement utilisé, ouvert, employé de façon abusive ou modifié de quelle que manière que ce soit, ou s’il n’a été utilisé ni dans des conditions normales ni conformément aux directives ou étiquettes qui l’accompagnent. Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande et de conformité au besoin, n’est donnée, mais si une garantie implicite est requise en vertu de lois applicables, la dite garantie implicite, y compris la garantie de qualité marchande et de conformité au besoin, est limitée à une durée de 2 ans. Leviton décline toute responsabilité envers les dommages indirects, particuliers ou consécutifs, incluant, sans restriction, la perte d’usage d’équipement, la perte de ventes ou les manques à gagner, et tout dommageintérêt découlant du délai ou du défaut de l’exécution des obligations de cette garantie. Seuls les recours stipulés dans les présentes, qu’ils soient d’ordre contractuel, délictuel ou autre, sont offerts en vertu de cette garantie.



Pour toute aide technique, composer le : 1 800 405-5320 (Canada seulement)



Phase Fase Phase A



Phase Fase Phase B



15A Circuit Breakers Interruptor de circuitos de 15A Disjoncteurs des 15 A Red Lead/Cable Rojo/ Fil Rouge DHC Cat. No. 6201



White Lead/ Cable Blanco/ Fil Blanc



Black Leads/ Cables Negro/ Fils Noir



White Lead/ Cable Blanco/ Fil Blanc



Cap with Wire Connector/ Cubra con el Conector de Alambres/Isoler au moyen d'un serre-fils



UL



Cat. No. 6201 Cat. No. 6201 Nº de cat. 6201



Neutral Neutro Neutre



15A Circuit Breakers Interruptor de Circuito de 15A Disjoncteurs des 15 A



DHC Cat. No. 6201



jusqu'à ce qu'il n'y ait plus de cuivre exposé. Protéger le raccord au moyen de ruban isolant. 5. Installer le dipositif dans une boîte murale utilisant les bandes adhésives fournies. Fixer un obturateur sur la boîte murale. 6. IMPORTANT : le premier disjoncteur à être mis sous tension doit être celui qui est raccordé au fil ROUGE. Si ce disjoncteur doit être mis hors tension, on doit désarmer tous les autres disjoncteurs raccordés au 6201. Il faut toujours armer les disjoncteurs suivant la séquence ROUGE, NOIR, etc. Rétablir le courant aux fusibles ou aux disjoncteurs; l’installation est terminée.



Fig. 1/Fig. 1/Ill.1 120/208 V 3ø



GARANTIA LEVITON LIMITADA POR DOS AÑOS Leviton garantiza al consumidor original de sus productos y no para beneficio de nadie más que este producto en el momento de su venta por Leviton está libre de defectos en materiales o fabricación por un período de dos años desde la fecha de la compra original. La única obligación de Leviton es corregir tales defectos ya sea con reparación o remplazo, como opción, si dentro de tal período de dos años el producto pagado se devuelve, con la prueba de compra fechada y la descripción del problema a Leviton Manufacturing Co., Inc., Att.: Quality Assurance Department, 59-25 Little Neck Parkway, Little Neck, New York 11362-2591, U.S.A. Esta garantía es inválida si este producto es instalado inapropiadamente o en un ambiente inadecuado, sobrecargado, mal usado, abierto, abusado o alterado en cualquier manera o no es usado bajo condiciones de operación normal, o no conforme con las etiquetas o instrucciones. No hay otras garantías implicadas de cualquier otro tipo, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular pero si alguna garantía implicada se requiere por la jurisdicción pertinente, la duración de cualquiera garantía implicada, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular, es limitada a dos años. Leviton no es responsable por daños incidentales, indirectos, especiales o consecuentes, incluyento sin limitación, daños a, o pérdida de uso de, cualquier equipo, pérdida de ventas o ganancias o retraso o falla para llevar a cabo la obligación de esta garantía. Los remedios provistos aquí son remedios exclusivos para esta garantía, ya sea basado en contrato, agravio o de otra manera.



6.



Fig. 2/Fig. 2/Ill.2 120/240 V



7.



POLIZADEGARANTIA LEVITONS.A.DEC.V.GENERALARISTA54A COL.ARGENTINADELMIGUELHIDALGO,MEXICOD.F.C.P.11270MEXICO Garantiza este producto por el término de un año en todas sus partes y mano de obra contra cualquierdefectodefabricaciónyfuncionamientoapartirdelafechadeentregaoinstalación del producto bajo las siguientes. CONDICIONES: 1.Parahacerefectivaestagarantía,nopodránexigirsemayoresrequisitosquelapresentación de esta póliza junto con el producto en el lugar donde fue adquirido en cualquiera de los centros de servico que se indican a continuación. 2. La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor, los gastos de transportación que se deriven de su complimiento serán cubiertos por: LEVITON S.A. DE C.V. 3. Eltiempodereemplazoenningúncaso DATOS DEL USUARIO será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del producto en cualquiera NOMBRE: de los sitios en donde pueda hacerse DIRECCION: efectiva la garantía. COL: C.P. 4. Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del CIUDAD: ESTADO: producto, esto se podrá llevar a cabo en: TELEFONO: LEVITONS.A.DEC.V. 5. Esta garantía no es válida en los DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR siguientes casos: A) Cuando el producto RAZON SOCIAL: ha sido utilizado en condiciones distintas alasnormales.B)Cuandoelproductono PRODUCTO: ha sido operado de acuerdo con el MARCA: MODELO: instructivo de uso en idioma español proporcionado.C)Cuandoelproductoha NO DE SERIE: sidoalteradooreparadoporpersonasno NOMBRE DEL DISTRIBUIDOR: autorizadas por LEVITON S.A. DE C.V. 6. El consumidor podrá solicitar que se DIRECCION: haga efectiva la garantía ante la propia COL: C.P. casacomercialdondeadquirióelproducto. 7. Encasodequelapresentegarantíase CIUDAD: ESTADO: extraviara elconsumidorpuederecurrira TELEFONO: su proveedor para que se le expida otra pólizadegarantíapreviapresentaciónde FECHA DE VENTA: la nota de compra o factura respectiva. FECHA DE ENTREGA O INSTALACION:
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emission controls evaporative emission controls dbid 461f6 
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Barry controls 

mechanical shock and structure-borne noise. ... industries the parts to help with their sound ... HIGH DEFLECTION SHOCK AND VIBRATION ISOLATORS FOR ...
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OME Cat 24 EXPORT Jun Update 

more valving options for better ride quality and handling control. ...... Page 34. OME NO.25 INT Apr2010. 1. QTY. UNIT. PRICE $. 2. 2. 2 ...... Refer OME Technical & Fitting. Manual. For improved ride quality on vehicles carrying ...... Image F: Then
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model av1st - Spartan Controls 

petit poinçon. d. Trouvez le joint statique de caoutchouc sur la surface de montage et déposez le boîtier inférieur sur le dessus du joint statique. Fixez la lumière ...
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BournsÂ® Panel Controls 

Standard Resistance Table. Resistance. Resistance. (Ohms). Code. 1,000 ... SCHEMATIC. DUAL GANG. REV. 10/12. Single Gang Dimensions. Model. A. B. C.
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AT-7000 - Alpha Controls 

The red test lead of the transmitter should be connected to the hot wire of the circuit ... ground, the red LED on a transmitter will light up. ...... sobrerrango: â€œOLâ€�.
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Controls for Your Engine 

I have seen everything from engine controls taken off .... You'll get everything needed to bring out a mirror-like shine in ... For more accessories, visit us online.
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Installing Engine Controls 

engine, but what about mounting these controls in your project? First off, what length cable should you order? Length is critical for a threaded-end control since it ...
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Engine Controls - Driveability Diagnosis 

The pinpoint tests in the PC/ED Manual should ALWAYS be followed when ... C1.-Heated Oxygen Sensor (HO2S) Monitor - Information. - C2.-Heated Oxygen Sensor ... The HO2S Monitor evaluates both the upstream (Fuel Control) and ...
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7435 Burner Controls LGB 

Jul 16, 2002 - In connection with the respective adapters, the LGB... burner ... produces peak leakage currents of 2.7 mA ... Never run detector cables together with other cables .... Detector resistance measurement with a jack of 4 mm diameter .....
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Installation Instructions - Spartan Controls 

Seller or its authorized representative, or if five years have elapsed from the date of shipment of the ... writing and received by Seller within thirty days after Buyer learns of the defect or such claim ... 7. Place the wire guard on the rubber was
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Powerplant Controls And Instruments 

flammable-fluid lines, under pres- sure, should have restrictions in- corporated into the line so that line failure will not permit large quantities of the fluid to be sup ...
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Pneumatic ... - Industrial Controls 

mier trou et un deuxiÃ¨me trou, Ã  25 mm (1 po) du pre- mier. Voir la Fig. 1. 2. Percer des trous pour des vis de montage n o 8, non fournies. REMARQUE : Dans le ...
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7435 Burner Controls LGB 

Jul 16, 2002 - Prerequisite is not only high quality heat-resistant insulation of the probe's ... make the following safety checks: ... lockout reset button with its integrated fault indication lamp. Type summary. The type references given below appl
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3TC7 Series - JB Controls 

6000 Amperes at 30VC. 120 VAC, 400 Hz Inductive. 120 VAC, 400 Hz Resistive. 30 VDC, Inductive. 30 VDC, Resistive. Mechanical, no load. 10 G's. 30 G's peak.
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Screwless-WallPlate_Instructions - Home Controls 

Avertissement:DÃ©connecter l'alimentation Ã©lectrique avant d'installer ou de retirer ce dispositif ! Risque d'Ã©lectrocution ! Advertencia: Antes de instalar o remover ...
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model av1st - Spartan Controls 

DespuÃ©s de la instalaciÃ³n, revise el sistema de iluminaciÃ³n elÃ©ctrica para verificar que se encuentra funcionando correctamente. â€¢ DespuÃ©s de completar la verificaciÃ³n, entregue una copia de estas instrucciones a todo el plantel de operarios 
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Hot Water Controls - Emerson 

recommendations should be observed. When used to control the temperature of a vat or tank, locate the control bulb in a place representative of the average tempera- ture. Make certain that the fluid being controlled is not injurious to the copper ele
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Pneumatic ... - Industrial Controls 

obtained locally. NOTE: The RP418 and RP818 are functional replacements for the RP417 and RP817. Note the difference in location of ports 1 and 2. 2-3/4. (71). 3-3/4 .... 96 (3-3/4). RP418A, C ET RP818A. 42 (1-5/8). RP418B; RP818B. 25 (1). 16 (5/8). 
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instruments and controls 

position, P.T.O. control lever is in neutral position, ... When the ambient temperature is OÂ°C or below revise ..... Most accidents can be eliminated by simple.
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Quick Setup Guide - ALPS Controls 

Item Field. Description. APPLICATION MODE. Select the control application mode. PWM = Hydronic Pulse Width Modulation. BOIL = Hydronic boiler heats snow melting system. MIX = Hydronic mixing valve or injection pump heats snow melting system. ELEC = E
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Liasse fiscale JOHNSON CONTROLS INDUSTRIES 

informations sur plus de 8 millions d'entreprises, avec un accÃ¨s Ã  l'ensemble des annonces lÃ©gales, .... JOHNSON CONTROLS INDUSTRIES. 3 4 3 0 5 6 9 5 8.
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B737 NG Flight Controls - 737NG.co.uk 

Introduction ... Boeing B737 NG - Systems Summary [Flight Controls]. Page 2 ... power control units (PCUs) through the aileron feel and centering unit. The First ...
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kln 90b controls - Page d'accueil 

... KLN 90B to be certified for IFR use. Consult the KLN 90B Flight Manual Supplement for the operating limitations of this unit. ..... operational messages to the user called â€œstatus line mes- sagesâ€�. ..... INSIDE SPC USE AIRSPACE. A-564. ALRT.
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